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CONVENTION BETWEEN THE UNITED KING-

DOM AND FRANCE REFERRING TO

ARBITRATION THE SETTLEMENT OF

DIFFE1tENCES IN CONNECTION WITH
THE WA'[NIA AND "SERGENT MALA-
MINE" INCIDENTS.

Signed at Paris , April 3, 1901.

[Katiftcations eachaaged at Paris, .Tidy 17, 1901.]

TuE Government of His
Britannic Majesty and the Go-
vernment of the French Re-
public, having agreed to settle
by arbitration the " Sergent
Mahunime" and Warm inci-
dents, have appointed as their
Plenipotentiaries:

His Majesty the King of
the United Kingdom of Great
Britain and Ireland, Emperor
of India, his Excellency the
Right Honourable Sir Edmund
Monson, his Ambassador Ex-
traordinary and Plenipotentiary
to the President of the French
Republic; and
The President of the French

Republic, his Excellency M. Th.
Delcassc, Deputy, Minister of
Foreign Affairs of the French
Republic ;
Who, duly authorized for that

pprpose, have agreed upon the
following Articles:-

[65]

LE Gouvernenent de Sa Ma-
jeste' Britannique et le Gou-
vernement de la Republique
Frangaise, s'6tant mis d'accord
pour reg]er, par arbitrage, les
atihires do " Serpent Malami ne "
et de Waima, ont nomm6 pour
lams Plenipotentiaries:

Sat Majesty lc Roi tin
Royaume-Uni de la Granle-
Bretagne et d'Irlande, Enpercur
des Indes, son Excellence to
Tres Honorable Sir Unnind
Monson, eon Anbassadeur Ex-
traurdinaire et Plenipotentiaire
pros le President de la R6pu-
bliqueFrancaise; et

Le Pr6sident (Iola Republique
Frangaise, son Excellence M.
Th. Delcassc, D6pnt6, I\linistre
des Affaires 1'Etrang6res de la
Republique Frangaise;

Lesguels, di1nent antoris6s
a, cet effet, sort conveuus des
Articles suivants :-
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ARTICLE 1.

The Arbitrator- shall give a
final decision:-

1. In regard to the amount
of the indemnity for the British
victims in the Waina affair to
be paid by the French Govern-
ment.

2. In regard to the amount
of the indemnity for the loss
of the " Sergent Malamime " to
be paid by the British Govern-
ment; this amount shall neither
be less than 5,0007. nor more
than 8,0001.

ARTICLE 11.

In order to enable the Arbi-
trator to pronounce his decision,
each of the two Parties shall,
within the space of two months
from the exchange of the ratifi-
cations of the present Con-
vention, furnish him with a
Memorandum on the question
which such Party, as plaintiff,
submits to him. To this Memo:
randum shall be annexed all
such documents as shall be
considered necessary, a state-
ment of facts and an assessment
of damages, &c.

ARTICLE III.

After the lapse of the period
fixed in Article I], each of the
Parties shall have a further
period of two months within
which to furnish the Arbitrator,
if it is considered necessary,
with a reply to the allegations
made by the other Party.

ARTICLE IV.

2

ARTICLE I.

L'Arbitre se prononcera d6fi-
nitivement :-

1. Sur le chiffrede l'indemnitd
it payer par le Gouvernement
Fran;ais pour les victimes
P,ritanniques de 1'affaire de
\Valna.

2. Sur le chiffre do l'indem-
nit6 h payer par le Gouverne-
mont Britannique pour la perte
du "Sergent Malamine;" cc
chitfre no devra dire ni infd-
rieur it 5,0001., ni suparieur it
8,0001.

ARTICLE II.

Alin de pernettre h l'Arbitre
de prononcer sit sentence, cha-
eune des deux Parties devra,
clans le ddlai de deux moi.s a
partir de 1'dchange des ratifica-
tions de ]a presence Convention,
lui presenter un-Mdmoire sur la
question qu'elle lui soumet
comme Partie demanderesse.
A cc Memoire seront annexe's
tons les documents jugds ne'ces-
saires, l'expose des faits et
l'dvaluation do prejudice, &c.

ARTICLE III.

Passe' le de'lai pre'vu it 1'Ar-
ticle II, chacune des Parties aura
nn nouveau ddlai do deux mois
pour presenter h l'Arbitre, si
elle le juge ndcessaire, line r6-
ponse aux allegations de ]'autre
Partie.

ARTICLE IV.

After a third delay of two Apres un troisicme d61ai do
inbiitlis,-tlio P15iuitiff-shall-bedeux-mois,-la-Partie- deman---
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at liberty to furnish the Arbi-
trator with a counter-reply.

ARTICLE. V.

The Arbitrator shall have
the right to ask for such cx-.
planations from the Parties as
lie may deem necessary, and
shall decide any questions not
foreseen by the arbitral proce-
dure, and any incidental points
which may arise.

ARTICLE VI.

The costs of the Arbitration
as fixed by the Arbitrator shall
be equally divided between the
Contracting Parties.

ARTICLE VII.

The coin inun nations betweel'
the Contracting; Parties shall
be conducted through the inter-

mediary of the Department of

Foreign Affairs of the Kingdoaa

of Belgiuu.

ARTICLE, V ill.

The Arbitrator shall decide
within a maximum delay of six
nnmaths, to date from the hand-
ing in of the first Memoranda,
or, as the case may be, of the
replies or of the counter-
replies

ARTICLE IX.

The Memorandum , and, as
the case may be, the reply and
the counter-reply of each Party,
as well as the documents an-
nexed to them , printed and in
French , shall be handed to the

3

deresse aura Is, facultd do prd-
seuter in l'Arbitrc mi contre-
rdponse.

ARTICLE V.

L'Arbitre aura le droit d'exi-
ger des Parties les dclaircisse-
ments gn'il jugera ndcessaires
of reglera les cas non prdvus
par la procedure do Farbitrage
et lea incidents qui survien-
draicut

ARTICLE VI.

Les frais do proces arbitral
determines par 1'Arbitro seront
partages dgalement untie les
Parties Contractantes.

ARTICLE Vl[.

Les communications entre
les Parties Contractantes auront
lieu par l'intermuliaire du De-
partement des Affaires E^tran-
gitres chi L'oyannre de Belgique.

Ait'17CLE Y111.

L Arbitre ddcidera dims he
de'lai maximum de six moil
a connpter de la remise des
premiers \Mmoires on, le cas
deheant, des rdponses on des
contre-rdponses.

ARTICLE IX.

Lo Mdunoire, et, le cas dchdant,
la rdponse et la contre-rdponse
do chaque I'artie, ainsi (Lite lost
pieces y annexdes, imprimds et
en Fran;ais, seront remis a
l'Arbitre et seront par lui
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Arbitrator, and shall be at once
communicated by him to the
other Party.

ARTICLE X.

This Convention, on the com-
pletion of the legal formalities,
shall be ratified by the two
Governments, and the ratifi-
cations shall be exchanged at
Paris as soon as possible.

In witness whereof, the
undersigned Plenipotentiaries
have drawn up the present
Convention and have affixed
thereto their seals.

Done in duplicate at Paris,
the 3rd of April, 1901.

(Signed)
EDMUND MONSON.

(L.S)

4

communiquds sans dulai h l'autre
Partie.

ARTICLE X.

Cette Convention, apres 1'ac-
eomplissement des formalit6s
kgales, sera ratifiee par les deax
Gouvernerneuts, et les ratifica-
tions seront 6chang6es h Paris
aussitot que faire se pourra.

'En foi de quoi, les P16nipo-
tentiaires soussign6s out dress6
la pr6sente Convention qu'ils
out reve'tue de leers cachets.

Fait h Paris, en double exem-
plaire, le 3 Avril, 1901.

(Sign6)
DELCASSf.

(L.S.)
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